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See the notice on TED website

424154-2026 - Gara
Germania – Servizi di pulizia di edifici – Gebäudeinnen- und Sonderflächenreinigung sowie 
Fensterrahmen- und Glasflächenreinigung in Dienst- und Betriebsgebäuden auf dem Bauhof 
Minden im Zeitraum von 10/2026 bis 09/2030
OJ S 117/2026 19/06/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Wasserstraßen- und Schifffahrtsamt Mittellandkanal / Elbe-Seitenkanal
E-mail: vergabeservicestelle.wsa-mlk-esk@wsv.bund.de
Forma giuridica del committente: Autorità governativa centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Gebäudeinnen- und Sonderflächenreinigung sowie Fensterrahmen- und 
Glasflächenreinigung in Dienst- und Betriebsgebäuden auf dem Bauhof Minden im Zeitraum 
von 10/2026 bis 09/2030
Descrizione: Die Leistung umfasst die Gebäudeinnen- und Sonderflächenreinigung (Los 1) 
sowie die Fensterrahmen- und Glasflächenreinigung (Los 2) in den Dienst- und 
Betriebsgebäuden vom Bauhof Minden des Wasserstraßen- und Schifffahrtsamtes 
Mittellandkanal / Elbe-Seitenkanal (WSA MLK/ESK). Die Leistungen wurde in 2 Lose (s.o.) 
und folgende 3 Leistungsbereiche - LB I, II u. III – unterteilt, welche in 6 Objekten des Bauhof 
Minden auszuführen sind: Los 1 Leistungsbereich I: Gebäudeinnereinigung - Objekt 1 – 
Betriebswerkgebäude 1 - Objekt 2 – Betriebswerkgebäude 2 - Objekt 3 – 
Betriebswerkgebäude 3 - Objekt 4 – Ausbildungswerkstatt - Objekt 5 – Dienstbürogebäude - 
Objekt 6 – sonstiges Betriebsgebäude 2 Leistungsbereich II: Reinigungsarbeiten von 
Sonderflächen auf Anforderung des Auftraggebers - Objekt 1 bis 4 und Objekt 6 - w.v. Los 2 
Leistungsbereich III: Fensterrahmen- und Glasflächenreinigung - Objekt 1 bis 6 - w.v.
Identificativo della procedura: ba73bf21-989a-4bb4-bdde-808393301caf
Identificativo interno: 813W0126D028
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 90911200 Servizi di pulizia di edifici
Classificazione aggiuntiva (cpv): 90911300 Servizi di pulizia finestre

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Bauhofstraße 11  
Località: Minden
Codice postale: 32425
Suddivisione del paese (NUTS): Minden-Lübbecke (DEA46)
Paese: Germania

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/424154-2026
mailto:vergabeservicestelle.wsa-mlk-esk@wsv.bund.de
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Informazioni supplementari: Wasserstraßen- und Schifffahrtsamt Mittellandkanal / Elbe-
Seitenkanal - Bauhof Minden

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Numero massimo di lotti per i quali un offerente può presentare offerte: 2
Condizioni contrattuali: 
Numero massimo di lotti per i quali può essere aggiudicato un appalto a un offerente: 2

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Corruzione: siehe das Formblatt 133/333b-L/F „Eigenerklärung Eignung EU“
Frode: siehe das Formblatt 133/333b-L/F „Eigenerklärung Eignung EU“
Partecipazione a un'organizzazione criminale: siehe das Formblatt 133/333b-L/F 
„Eigenerklärung Eignung EU“
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: siehe das Formblatt 133/333b-L/F 
„Eigenerklärung Eignung EU“
Cessazione di attività: siehe das Formblatt 133/333b-L/F „Eigenerklärung Eignung EU“
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: siehe das Formblatt 
133/333b-L/F „Eigenerklärung Eignung EU“
Amministrazione controllata: siehe das Formblatt 133/333b-L/F „Eigenerklärung Eignung EU“
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: siehe das Formblatt 
133/333b-L/F „Eigenerklärung Eignung EU“
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: siehe das Formblatt 
133/333b-L/F „Eigenerklärung Eignung EU“
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: siehe das Formblatt 133/333b-L/F 
„Eigenerklärung Eignung EU“
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: siehe das Formblatt 133
/333b-L/F „Eigenerklärung Eignung EU“
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen 
verankerten Verpflichtungen: siehe das Formblatt 133/333b-L/F „Eigenerklärung Eignung EU“. 
Weitere Ausschlussgründe siehe zudem das Formblatt 140 „Eigenerklärung zur Verordnung 
(EU) 2022/576“. Letzteres sind keine nationalen Ausschlussgründe
Grave illecito professionale: siehe § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: siehe das 
Formblatt 133/333b-L/F „Eigenerklärung Eignung EU“
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: siehe das Formblatt 133/333b-L/F 
„Eigenerklärung Eignung EU“
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: siehe das Formblatt 133/333b-L/F 
„Eigenerklärung Eignung EU“
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: siehe das Formblatt 133/333b-L/F 
„Eigenerklärung Eignung EU“
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: siehe das Formblatt 133/333b-
L/F „Eigenerklärung Eignung EU“
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Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: siehe das Formblatt 133/333b-L/F 
„Eigenerklärung Eignung EU“
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: siehe das Formblatt 133
/333b-L/F „Eigenerklärung Eignung EU“
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: siehe das 
Formblatt 133/333b-L/F „Eigenerklärung Eignung EU“
Insolvenza: siehe das Formblatt 133/333b-L/F „Eigenerklärung Eignung EU“

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Gebäudeinnen- und Sonderflächenreinigung in Dienst- und Betriebsgebäuden auf dem 
Bauhof Minden des WSA MLK / ESK im Zeitraum von 10/2026 bis 09/2030
Descrizione: Unterhalts- und Sonderflächenreinigung (Leistungsbereich I u. II) in 6 Objekten (1 
Büro- und Sozialgebäude, 3 Werkstätten, 1 Ausbildungswerkstatt sowie 1 Betriebsgebäude 
mit Besprechungs-, Sozial- und Sanitärräumen). Leistungsbereich Ia - Unterhaltsreinigung RG 
A, B, C, D, E Obj. 1 – 5 1.820 m² Gesamt-Bodenfläche (i.d.R. 5x wöchentlich) 
Leistungsbereich Ib - Unterhaltsreinigung RG F Gästezi. 2 – 6 Objekt 5 18 m² Gesamt-
Bodenfläche (i.d.R. 5x wöchentlich) Leistungsbereich Ic - Unterhaltsreinigung RG X Objekt 2 
u. 3 1 oder 2x- jährliche Reinigung Bodenfläche (Räumen ohne tägl. Nutzung) 125 m² Gesamt-
Bodenfläche - 2x- jährlich 160 m² Gesamt-Bodenfläche - 1x- jährlich Leistungsbereich Id - 
Unterhaltsreinigung Objekt 6 390 m² Gesamt-Bodenfläche RG A, B, C, E (i.d.R. 3x 
wöchentlich) Leistungsbereich II, Teil 1a - Sonderflächenreinigung Obj. 1, 2 u. 4 Reinigung (1-
malig in 2027) von 14 abgehängten Versorgungsstränge an den Decken der Werkstätten: 
Beleuchtung, Strom, Druckluft, Heizung, Be- u. Entlüftung einschließlich der Tragkonstruktion 
(Höhen: 3,40 - 8,00 m) mit einer Elektro-Gelenk-Teleskop-Arbeitsbühne, einem montierbarem 
Alu-Rollgerüst und Steighilfe Weitere Außen- u. Sonderflächen:: 20 m² Gesamtfläche Zu- u. 
Abluftgeräten RLT 1 u. 2 mit Zuleitung 72 m² Gesamtfläche Traggerüst RLT 1 u. 2 (Gitterroste 
- (Einbauhöhe = 7,00 m) 416 m Gesamtrohrlänge der Rauchgas-Abzugsanlagen (3 Stück, Ø = 
20 mm, Einbauhöhe = 4,50 - 7,50 m) 970 m Gesamtrohrlänge der horizontalen 
Installationsrohre der Stromversorgung an den Wänden und Decken (Ø 10 - 30 mm, 
Einbauhöhe Wände = 3,00 - 4,50 m u. Einbauhöhen Decken = 5,00/ 8,00/ 9,00 /5,50 /5,25 m) 
250 m Gesamtlänge der Schutzkanäle an den Wänden (110 x 60 mm u. 40 x 40 mm - 
Einbauhöhe Wände = 3,25 m) 700 m Gesamtlänge Doppel-Kabelrinnentrasse an den Wänden 
(Einbauhöhe Wände = 3,10/ 4,50 /5,10 m) 45 m Gesamtlänge Einfach-Kabelrinnentrasse 
(Einbauhöhe Wände = 3,10/ 4,50 /5,10 m) 233 m Gesamtläge der Wandträger und Träger von 
3 Zweiträger Brückenkränen u. 1 Einträgerbrückenkran (Höhe = 3,25 m, 5,30 u. 7,10 m) 35 m² 
Sonstige Reinigungsflächen, Raumdecken Leistungsbereich II, Teil 1b – Fensterreinigung von 
Dachelementen innen u. außen, Objekte 1, 2, 4 u. 5 Reinigung (1-malig in 2027) von 30 
Dachelementen (Glasflächen- u. Fensterrahmen) mit 285 m² lichter Gesamtfensterfläche, als 
Satteldächer ausgeführt, auf den Tonnendächern der Werkstätten und Bürogebäude mit einer 
geeigneten Elektro-Gelenkteleskop-Arbeitsbühne und teilweise im Objekt 2, 4 u. 5 innen mit 
einem Alu-Rollgerüst oder Steighilfe Leistungsbereich II, Teil 1c – Grundreinigung 
Bodenflächen Obj. 4 - 6 Grundreinigung (1-malig in 2027) von Böden mit verschiedener Belag-
Arten und ggf. mit anschließender Versiegelung in Absprache mit dem Auftraggeber 108 m² 
Grundreinigung Linoleumbelag mit Versiegelung 60 m² Grundreinigung Teppichbodenbelag 
125 m² Grundreinigung Epoxidbelag mit Versiegelung Leistungsbereich II, Teil 2a Stellung 
einer Elektro-Gelenk-Teleskop-Arbeitsbühne incl. aller Nebenkosten für die Ausführung der 
Leistungen LB II Teil 1a u. 1b max. Arbeitshöhe = 8,50 m, max. Breite = 1,30 m, Gewicht max. 
2,5 t Leistungsbereich II, Teil 2b Stellung eines montierbarem Alu-Rollgerüst für den 
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Innenbereich incl. aller Nebenkosten für die Ausführung der Leistungen LB II Teil 1a u. 1b max 
Arbeitshöhe = 6,00 m, max. Breite = 1,00 m Leistungsbereich II, Teil 2c Materialkosten für 
Reinigungs- und Pflegemittel Grundreinigung Böden 108 m² Fläche Linoleumbelag mit 
Versiegelung 60 m² Fläche Teppichbodenbelag 125 m² Fläche Epoxidbelag mit Versiegelung
Identificativo interno: 813W0126D028 - Los 1

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 90911200 Servizi di pulizia di edifici
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: keine Optionen

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Bauhofstr. 11  
Località: Minden
Codice postale: 32425
Suddivisione del paese (NUTS): Minden-Lübbecke (DEA46)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Wasserstraßen- und Schifffahrtsamt Mittellandkanal / Elbe-
Seitenkanal - Bauhof Minden

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/10/2026
Data di fine durata: 30/09/2030

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Riduzione degli impatti ambientali
Descrizione: Nachhaltige Produktion der Putz- u. Reinigungsmittel. Es werden bevorzugt 
Erzeugnisse (Reinigungsmittel und materialien) für die Ausführung der Leistung verwendet, 
welche den Anforderungen des § 45 KRWG entsprechen.
Obiettivo dell'appalto strategico: Conseguimento di obiettivi sociali
Descrizione: Verwendung von Putz- u. Reinigungsmittel mit dem Gütezeichen "EU Ecolabel" 
berücksichigt u.a. Kriterium der sozialen und ethischen Aspekte, z.B. Hinweiseauf 
entsprechende internationale Übereinkünfte und Abkommen und Verhaltenscodizes der 
internationalen Arbeitsorganisation
Approccio per ridurre gli impatti ambientali: Altro
Obiettivo di carattere sociale perseguito: Altro

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Tecnici o organismi tecnici per l'esecuzione del lavoro
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Descrizione del criterio di selezione: Auskunft nach § 46 Abs. 3 Nr. 2 VgV: Angabe der 
technischen Fachkräfte oder der technischen Stellen, die im Zusammenhang mit der 
Leistungserbringung eingesetzt werden sollen, siehe Datei 
"04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-L_F_EU.pdf" Nr. 3

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Betriebshaftpflichtversicherung von mindestens 500.000 
€ für Personen- und von mindestens 75.000 € für sonstige Schäden. Die Maximierung der 
Ersatzleistung muss mindestens das Zweifache der Versicherungssumme betragen. Siehe 
Datei "04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-L_F_EU.pdf" Nr. 6

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung nach § 45 Absatz 1 VgV über den 
Gesamtumsatz des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, 
sofern entsprechende Angaben verfügbar sind. Siehe Datei 
"04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-L_F_EU.pdf" Nr. 7.1

Criterio: Fatturato annuo specifico
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung nach § 45 Absatz 1 VgV über den Umsatz des 
Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren über den in der 
Bekanntmachung definierten Tätigkeitsbereich des Auftrags, sofern entsprechende Angaben 
verfügbar sind. Siehe Datei "04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-L_F_EU.pdf" Nr. 7.2

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Nachweise nach § 46 Abs. 3 Nr. 6 VgV über die Studien- 
und Ausbildungsnachweise sowie Bescheinigungen über die Erlaubnis zur Berufsausübung 
für die Inhaberin, den Inhaber oder die Führungskräfte des Unternehmens. Siehe Datei 
"04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-L_F_EU.pdf" Nr. 8

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: 3 Geeignete Referenzen gem. § 46 Absatz 3 Nr. 1 VgV 
über abgeschlossene Leistungen, die in den letzten drei Jahren erbracht wurden und mit der 
zu vergebenden Leistung vergleichbar sind. Siehe Datei 
04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-L_F_EU.pdf" Nr. 9

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung nach § 46 Absatz 3 Nr. 8 VgV: Das jährliche 
Mittel der Beschäftigten. Siehe Datei 04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-L_F_EU.
pdf" Nr. 10

Criterio: Numero di personale dirigenziale
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung nach § 46 Absatz 3 Nr. 8 VgV: Die Anzahl der 
Führungskräfte. Siehe Datei 04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-L_F_EU.pdf" Nr. 10

Criterio: Strumenti, impianti o attrezzature tecniche
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung nach § 46 Absatz 3 Nr. 9 VgV darüber, welche 
Ausstattung, Geräte und technische Ausrüstung dem Unternehmen für die Ausführung des 
Auftrags zur Verfügung stehen. Siehe Datei 04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-
L_F_EU.pdf" Nr. 12
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Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung nach § 44 Absatz 1 VgV bezüglich der 
Eintragung in das Berufsregister des Sitzes oder Wohnsitzes. Siehe Datei 
04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-L_F_EU.pdf" Nr. 13

Criterio: Misure di gestione ambientale
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung nach § 46 Absatz 3 Nr. 7 VgV über die 
Umweltmanagementmaßnahmen, die während der Auftragsausführung anwendet werden. 
Siehe Datei "04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-L_F_EU.pdf" Nr. 15

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=867782

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=867782
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 20/07/2026 09:59:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 60 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach der 
Vergabeverordnung
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Accordo finanziario: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=867782
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=867782
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=867782
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Organizzazione competente per i ricorsi: Bundeskartellamt – Vergabekammer des Bundes –
Informazioni sui termini per il riesame: Ein Antrag auf Nachprüfung ist gemäß § 160 (3) Nr. 1 
bis 4 GWB nur zulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften im Vergabeverfahren vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt 
und gegenüber dem Auftraggeber innerhalb von 10 Kalendertagen gerügt hat, 2. Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, spätestens bis 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt worden sind, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. nicht mehr als 15 Kalendertage nach Eingang 
der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.

5.1.  Lotto: LOT-0002
Titolo: Fensterrahmen- und Glasflächenreinigung in Dienst- und Betriebsgebäuden auf dem 
Bauhof Minden des WSA MLK / ESK im Zeitraum von 10/2026 bis 09/2030
Descrizione: Glasflächen- und Fensterrahmenreinigung (Leistungsbereich III) in 6 Objekten (1 
Büro- und Sozialgebäude, 3 Werkstätten, 1 Ausbildungswerkstatt sowie 1 Betriebsgebäude 
mit Besprechungs-, Sozial- und Sanitärräumen). Leistungsbereich IIIa - Glasflächenreinigung 
Objekt 1 – 6, 4x jährlich 865 m² Gesamt-Glasflächen der Fenster- und Türen (lichte Fläche) 
Leistungsbereich IIIb - Fensterrahmenreinigung Objekt 1 – 6, 2x jährlich 865 m² Gesamt-
Rahmenflächen Fenster- und Türen (lichte Fläche)
Identificativo interno: 813W0126D028 - Los 2

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 90911300 Servizi di pulizia finestre
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: keine Optionen

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Bauhofstr. 11  
Località: Minden
Codice postale: 32425
Suddivisione del paese (NUTS): Minden-Lübbecke (DEA46)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Wasserstraßen- und Schifffahrtsamt Mittellandkanal / Elbe-
Seitenkanal - Bauhof Minden

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/10/2026
Data di fine durata: 30/09/2030

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme#
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5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Riduzione degli impatti ambientali
Descrizione: Nachhaltige Produktion der Putz- u. Reinigungsmittel. Es werden bevorzugt 
Erzeugnisse (Reinigungsmittel und materialien) für die Ausführung der Leistung verwendet, 
welche den Anforderungen des § 45 KRWG entsprechen.
Obiettivo dell'appalto strategico: Conseguimento di obiettivi sociali
Descrizione: Verwendung von Putz- u. Reinigungsmittel mit dem Gütezeichen "EU Ecolabel" 
berücksichigt u.a. Kriterium der sozialen und ethischen Aspekte, z.B. Hinweiseauf 
entsprechende internationale Übereinkünfte und Abkommen und Verhaltenscodizes der 
internationalen Arbeitsorganisation
Approccio per ridurre gli impatti ambientali: Altro
Obiettivo di carattere sociale perseguito: Altro

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Tecnici o organismi tecnici per l'esecuzione del lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Auskunft nach § 46 Abs. 3 Nr. 2 VgV: Angabe der 
technischen Fachkräfte oder der technischen Stellen, die im Zusammenhang mit der 
Leistungserbringung eingesetzt werden sollen, siehe Datei 
"04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-L_F_EU.pdf" Nr. 3

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Betriebshaftpflichtversicherung von mindestens 500.000 
€ für Personen- und von mindestens 75.000 € für sonstige Schäden. Die Maximierung der 
Ersatzleistung muss mindestens das Zweifache der Versicherungssumme betragen. Siehe 
Datei "04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-L_F_EU.pdf" Nr. 6

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung nach § 45 Absatz 1 VgV über den 
Gesamtumsatz des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, 
sofern entsprechende Angaben verfügbar sind. Siehe Datei 
"04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-L_F_EU.pdf" Nr. 7.1

Criterio: Fatturato annuo specifico
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung nach § 45 Absatz 1 VgV über den Umsatz des 
Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren über den in der 
Bekanntmachung definierten Tätigkeitsbereich des Auftrags, sofern entsprechende Angaben 
verfügbar sind. Siehe Datei "04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-L_F_EU.pdf" Nr. 7.2

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Nachweise nach § 46 Abs. 3 Nr. 6 VgV über die Studien- 
und Ausbildungsnachweise sowie Bescheinigungen über die Erlaubnis zur Berufsausübung 
für die Inhaberin, den Inhaber oder die Führungskräfte des Unternehmens. Siehe Datei 
"04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-L_F_EU.pdf" Nr. 8

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: 3 Geeignete Referenzen gem. § 46 Absatz 3 Nr. 1 VgV 
über abgeschlossene Leistungen, die in den letzten drei Jahren erbracht wurden und mit der 
zu vergebenden Leistung vergleichbar sind. Siehe Datei 
04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-L_F_EU.pdf" Nr. 9
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Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung nach § 46 Absatz 3 Nr. 8 VgV: Das jährliche 
Mittel der Beschäftigten. Siehe Datei 04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-L_F_EU.
pdf" Nr. 10

Criterio: Numero di personale dirigenziale
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung nach § 46 Absatz 3 Nr. 8 VgV: Die Anzahl der 
Führungskräfte. Siehe Datei 04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-L_F_EU.pdf" Nr. 10

Criterio: Strumenti, impianti o attrezzature tecniche
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung nach § 46 Absatz 3 Nr. 9 VgV darüber, welche 
Ausstattung, Geräte und technische Ausrüstung dem Unternehmen für die Ausführung des 
Auftrags zur Verfügung stehen. Siehe Datei 04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-
L_F_EU.pdf" Nr. 12

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung nach § 44 Absatz 1 VgV bezüglich der 
Eintragung in das Berufsregister des Sitzes oder Wohnsitzes. Siehe Datei 
04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-L_F_EU.pdf" Nr. 13

Criterio: Misure di gestione ambientale
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung nach § 46 Absatz 3 Nr. 7 VgV über die 
Umweltmanagementmaßnahmen, die während der Auftragsausführung anwendet werden. 
Siehe Datei "04_Eigenerklärung_Eignung_FB_133_333b-L_F_EU.pdf" Nr. 15

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=867782

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=867782
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 20/07/2026 09:59:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 60 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=867782
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=867782
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=867782
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Informazioni supplementari: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach der 
Vergabeverordnung
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Accordo finanziario: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundeskartellamt – Vergabekammer des Bundes –
Informazioni sui termini per il riesame: Ein Antrag auf Nachprüfung ist gemäß § 160 (3) Nr. 1 
bis 4 GWB nur zulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften im Vergabeverfahren vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt 
und gegenüber dem Auftraggeber innerhalb von 10 Kalendertagen gerügt hat, 2. Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, spätestens bis 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt worden sind, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. nicht mehr als 15 Kalendertage nach Eingang 
der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Wasserstraßen- und Schifffahrtsamt Mittellandkanal / Elbe-Seitenkanal
Numero di registrazione: Leitweg-ID 991-00532-10
Indirizzo postale: Ludwig-Winter-Str. 5
Località: Braunschweig
Codice postale: 38120
Suddivisione del paese (NUTS): Braunschweig, Kreisfreie Stadt (DE911)
Paese: Germania
E-mail: vergabeservicestelle.wsa-mlk-esk@wsv.bund.de
Telefono: +49 531 866030
Fax: +49 531 866031400
Indirizzo internet: https://www.wsa-mittellandkanal-elbe-seitenkanal.wsv.de/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Bundeskartellamt – Vergabekammer des Bundes –
Numero di registrazione: t:022894990
Indirizzo postale: Kaiser-Friedrich-Str. 16

mailto:vergabeservicestelle.wsa-mlk-esk@wsv.bund.de
https://www.wsa-mittellandkanal-elbe-seitenkanal.wsv.de/
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Località: Bonn
Codice postale: 53113
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono: +49 228 94990
Fax: +49 228 9499163
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 4fb57a64-a475-4973-8f8e-b2c293907d95  -  05
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 18/06/2026 08:08:32 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 424154-2026
Numero dell'edizione della GU S: 117/2026
Data di pubblicazione: 19/06/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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